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1. HCJII/I U 3aJa4Y4 H3YyYCHUA TUCHUIIINHBI

1.1 Heab ocBOEHUS TUCHUILIHHBI

Llenp mucturuimabl «MHOCTpaHHBIA S3BIK» (OPMHUPOBAHHE W PA3BUTHE CIIOCOOHOCTH
OCYIIECTBIISITh JCIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW M MUCHMEHHOW (opMax Ha WHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

1.2 3apauu AMCHUILIMHBI

- pacmMpsATh 3HAHHS O HOPMax M TPeOOBaHUAX K YCTHOW M TNHUCHBMEHHOH [eIOBON
KOMMYHHUKAILIUH, IPUHATHIX B CTPAHE U3y4aeMOr0 S3bIKa;

- pa3BUBATh YMEHUS IPUMCHSTh HOPMBI M TPEOOBaHMsI, IPUHSATHIC B CTpaHe(ax) H3y4aeMoro
A3BIKA, [IPU pEAIU3ALMH YCTHON ¥ MMCbMEHHOM 1€JI0BOM KOMMYHUKALIUH;

- pa3BUBaTh CIOCOOHOCTH K PEAM3alllH JIeTOBOM KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOW U MTUCbMEHHOMN
(opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. MecTo AUCHMILUINHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

HMucnurmuaa b1.0.05 «MHOCTpaHHBIN SA3BIK» OTHOCHTCS K 00s3aTenbHOM YacTu bioka 1
«Aucuurmuabl (MOIYIIH)» y4eOHOTO TUIaHa.

JuctunrummHa «MHOCTpaHHBIN A3bIK» HApsAy C TAKOH JUCHUILUTMHON Kak Pycckuil si3bIK U
OCHOBHI JICJIOBOM KOMMYHHUKAIIUU HamlpapiieHa Ha (JOPMUPOBAHHUE YHUBEPCATHLHOW KOMIICTCHIIUU
(YK-4), obecneunBaromieidi  (HopMHpPOBaHHE  CIIOCOOHOCTH  OCYIICCTBIIATH  JICTOBYIO
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM M NHCbMEHHOW (popMax Ha rocynapcTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit
deneparun 1 HHOCTpaHHOM (BIX) s3bIKE(aX).

1.4. TlepevyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJIHLTATOB 00y4YeHHUsI 0 TUCIHUIJIHHE, COOTHECEHHBIX
¢ IJIAHUPYEMbIMH pe3yJIbTaTaAMH 0CBOEHHUsI 00pa30BaTeIbLHOM MPOrPaMMbI
W3yuenne paHHOW y4eOHOW JMCUUIUIMHBI HANPaBICHO HAa (OPMHPOBAHUE Y
00yJaronuXxcs CICTYIONUX KOMITETEHIIUN:

KOI{ 1 HAMMCHOBAHHUEC MHAMUKATOpA

PG3YJ'ILTaTBI OGy‘ICHI/IFI 110 JUCHUILIIHNHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHIITN

YK-4: cnocoGen ocymecTBIsATh ASI0OBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM U MMCbMEHHOM (hopMax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deepannn 1 HHOCTpaHHOM(bIX) si3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobnronaer HOpMBI 1 TpeOOBaHUs K | 3HAET HOPMBI U TPEOOBAaHMS K YCTHOM M MUCbMEHHOMN
YCTHOI u NHCEMEHHON JICTIOBOIA | IEIOBOM  KOMMYHHKALIMH, TpPUHATBIE B cTpaHe(ax)
KOMMYHHKAIIMM, TPHHATBIE B CTpaHe(ax) | u3y4aeMoro si3biKa.

M3y4aeMOoro s3bIKa.

YMeeT npUMEHATh HOPMBI U TPeOOBaHMSI, IPUHSTHIE B
cTpane(ax) U3y4aeMoro A3bIKa, PH PeaTn3alliy YCTHOM
1 MIMCHMEHHOM JIEIOBOM KOMMYHHKAI[HH

Biageer cnocoOHOCTBIO K TOPOXKACHHIO YCTHOH U
IMUCBMEHHOM  JIeNIOBOM KOMMYHHUKAIIMM C  y4ETOM
COONIO/ICHUsT HOPM W TpeOOBaHWM, TPHHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.

NVYK-4.2. JleMOHCTpHUpPYET CHOCOOHOCTh K |3HaeT  s3BIKOBBIE  CpeAcTBa  (IpaMMaTHUYECKHE,
peanu3anMy  JEJIOBOM KOMMYHHKAIMM B | JIGKCHYECKUE) HEOOXOAMMBIE ISl PeaTU3aluy JIeI0BOM
YCTHOW ¥  THCBMEHHOM  (opMax  Ha | KOMMYHUKAIlMM B YCTHOW WM MHCBMEHHOH (opmax Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX). WHOCTPaHHOM SI3BIKE.




Kon 1 HanmeHoBaHME MHAUKATOPA

Pe3yJ'H>TaTLI O6y‘l€HI/I$I IO JUCHUILIHHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHIIU

YMeeT UCHOIb30BaTh  S3BIKOBBIE  CPEACTBA  JUIsS
peaiu3auuyd JeJ0BOM KOMMYHUKAllMd B YCTHOW U
MMUCbMEHHON (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Brageer cmnocoOHOCTBIO K peanu3aluM  JeI0BOMN
KOMMYHHKAIlNA B YCTHOW W NMHChMEHHOW (hopmax Ha
HHOCTPAaHHOM SI3bIKE

2. CTpyKTYypa U cojiep:KaHue TUCIUTTUHbI
2.1. PacnipeniesieHue TPYA0€MKOCTH JUCHUIIJIMHBI 0 BUIaM padoThl

OOmiasi TpyA0EMKOCTh JAMCIUILIMHBI cocTaBisier 9 3adetHbix enuuui (324 4acoB), ux
pacrpeeneHye no BuaaM padoT MPeaCTaBICHO B TAOIUIIE

Buns! pabot Bcero dopma 00yueHHs
4acoB
3a04yHast
OuHast
1 2 3 1 2
cemecTp cemecTp cemecTp
(gacwr) (gacer) (gacer) Kype Kype

KonTakTHasi pa6oTa, B TOM YHCIIeE: 1667 40,6
AynuTOpHBIE 3aHATHS (BCEro):
[IpakTryeckue 3aHATHI 68 64 34 24 16
HNnas koHTakTHast padora:
Konrpoins camocrositensHoi padotst (KCP) ) ) )
IIpomexyrounas atrecrarus (MKP) 0.2 0.2 0.3 0,4 0,2
CamocrosiTeIbHasi paboTa, B TOM YHCJIE: 39,8 43.8 47 184 83,09
CaMOCTOSITEIbHOE H3YUCHHE Pa3iesioB, 160 80
CaMOIOATOTOBKa (MPOpaboTKa U MOBTOPEHHUE
Marepuaia yueOHHKOB 1 y4eOHbBIX TT0COOM, 26 23,8 20,3
MOJIrOTOBKA K JIAOOPATOPHBIM 3aHITHSIM U
T.J1.)
IToAroToBKa K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO 138 20 26,7 24 3,09
KoHTpoab:
IToAroToBKa K 9K3aMEHY ) ) 267 7,6 8,69

yac. 324 108 108 108 216 108




Ooman B TOM YHCJIE 68,2 64,2 34,2 24,4 16,2
TPYAOEMKOCTH KOHTAaKTHasi padoTa
3a4. el 9 3 3 3 6 3

2.2. Conep:xkanue JUCHUNIMHBI

Pacripenenenue BuioB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH 110 pa3jieiaM JUCHUIUINHBIL.

Paszenbl qucuuiuinabl, uzydaembie B 1 cemectpe (ODO)

KonuuecTBo yacoB

AynuropHas Breayn
Ne HanmenoBanwme pasmenoB (Tem) Beer Yﬂa6o$ a HUTOpHAS
o p pabora
13 JIP CPC
UNIT 1. World tourism 21 136 8
UNIT 2. Jobs in tourism 21 136 8
UNIT 3. Visitor centres 21 136 8
UNIT 4. Package tour 21 136 8
UNIT 5. Hotels 24 136 78
107,
HUTOI'O no pazoenam oucyuniutivl 8 68 39,8
Konrpoins camocrositensHo# pabotst (KCP) -
IMpomesxyrounas atrecranust (MKP) 0,2
[ToaroroBka K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOITIO -
OO6mast TpyA0eMKOCTh 10 JUCIUILTUHE 108

Paznensl qucnumuiniel, u3ydaemoie B 2 cemectpe (ODO)




Komuecto yacos
AynutopHas Breayn
HanmenoBanwme pasmenoB (Tem) Beer aGora UTOpHAsI
o p pabota
J 13 JIP CPC
UNIT 6. Food and beverage 21 128 8
UNIT 7. Nature tourism 21 128 8
UNIT 8. Air travel 21 128 8
UNIT 9. Hotel operations 21 128 8
UNIT 10. Marketing o4 128 118
107,
HUTOI'O no pazoenam oucyuniutsl 8 64 43,8
Konrponb camocrositensHoi pabotsl (KCP) -
IMpomexyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[ToaroroBka K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOITIO -
O61ast TPYA0EMKOCTD 110 TUCIUILIHHE 108
Paszenbl qucuIuInabl, u3ydaembie Ha 1 kypce (3DO)
KomuectBo yacos
AynutopHas Breayn
HanmenoBanwe pasenos (Tem) Beer aGota UTOpHAsI
o P pabora
J 113 JIP CPC
UNIT 1. World tourism 20 2 20
UNIT 2. Jobs in tourism 20 2 20
UNIT 3. Visitor centres 20 2 20




KonuuecTBo yacoB

AyautopHast Breayn
Ne HanmenoBanue pasznelioB (Tem) Beer pabota UTOpHAsI
o pabora
JI 113 JIP CPC
UNIT 1. World tourism 20 2 20
UNIT 2. Jobs in tourism 20 2 20
UNIT 4. Package tour 20 2 20
UNIT 5. Hotels 20 2 20
UNIT 6. Food and beverage 20 2 10
UNIT 7. Nature tourism 20 2 10
UNIT 8. Air travel 20 2 24
UNIT 9. Hotel operations 24 4 20
UNIT 10. Marketing 24 4 20
HUTOI'O no pazoenram oucyuniurivi 208 24 184
KouTtposs camoctositensroit pabotst (KCP) -
IMpomesxyrounas atrecranust (MKP) 0,4
IMToaroToBKa K HPOMEXYTOYHOMY KOHTPOJIIO 7,6
OO0m1ast TpyZ0EMKOCTb IO TUCTIATUTHHE 216
Paznenbr mucuuruinebl, nzydaembie B 3 cemectpe (ODPO)
KomiaecTBo uacoB
Ne HaumenoBanue paszueios (Tem) Beer Ays:ggf: o I’IBT}(I);Z};jI
o pabora
JI 113 JIP CPC
Unit 1. Selling dreams 21 6,8 9.4




KonuuecTBo yacoB

AynautopHas Breayn
Ne HanmeHoBaHue pa3nienoB (Tem) Beer yﬂa60£a UTOpHas
o p pabota
13 JIP CPC
2 UNIT 2. Getting there 21 6.8 9.4
3 UNIT 3. Accommodation 21 6.8 9.4
4 UNIT 4. Destinations 21 6.8 9.4
5 UNIT 5. Things to do 233 6.8 9.4
107,
HUTOI'O no pazoenam oucyuniurvi 7 34 47
Konrponb camocrositensHoit pabotsl (KCP) -
IMpomexyrounas arrecrarus (MKP) 0,3
[oxroToBka K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOIIO -
OO61ast TPYA0EMKOCTh 110 TUCIUILIHHE 108
Paznenbl quctuIuinHbl, u3ydaemblie Ha 2 Kypee (3D0)
KomngectBo gacoB
Bueayn
Ne HaumenoBanue pasenos (Tem) Beer Ay;[:g(())i):aa HUTOpHAS
o p pabota
13 JIP CPC
1 UNIT 1. Selling dreams 19 2 16
2 UNIT 2. Getting there 19 2 16
3 UNIT 3. Accommodation 19 5 16
4 UNIT 4. Destinations 19 2 16
5 UNIT 5. Things to do 231 2 19,09




KoanuecTBo yacoB
Breayn
. AynutopHas
Ne HanmeHoBaHue pa3nienoB (Tem) Beer pabota UTOpHas
o pabora
JI 13 JIP CPC
1 UNIT 1. Selling dreams 19 2 16
2 UNIT 2. Getting there 19 2 16
UTOI'O no pazoenam oucyuniutvi 99,1 24 83,09
KouTtpouss camoctositensroii pabotsr (KCP) -
IMpomexyrounas atrecranus (MKP) 0,2
[ToaroroBka K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO 8,7
OO0m1ast TpPyA0EMKOCTb 10 TUCTIATUTHHE 108
2.3. Coaep:xanue pa3ieioB JMCHHIIAHDBI.
2.3.1. 3ausaTHa JeKIUOHHOr0 THIIA
B cooTBeTcTBHM C Y4EOHBIM IIJITAHOM JICKITMOHHBIE 3aHSATHS HE TIPETYCMOTPEHBI.
2.3.2 3aHATHS CEMUHAPCKOTO THMA
Ne Hanvenosarne pasnena Tematuka 3ausaTuHii/pabot dopMa TeKyLIEro KOHTPOJIs
(Tempr)
1-2 cemectp (ODO)
1 kypc (O®O)
1. |UNIT L Professional skills: checking and Occe / coobmienne (tema Ne 1, 2),
World tourism confirming details; MUCbMEHHBIN CJIOBApPHbIH AUKTAHT No
Language focus: Present Simple; adverbs | 1, sekcuko-rpamMmmariuyeckue 3a1aHus
of frequency; question forms; Ne 1l
Listening: telephone messages, a
telephone booking;
Reading: international tourism in the
USA.
2. | UNIT 2. Professional skills: covering letters; Occelcoodienune (Tema Ne 3, 4),
Jobs in tourism Language focus: Present Simple vs. MTMCEMEHHBIN CJIOBapHBIM AUKTaHT No
Present Continuous; 2, nenoasi/poneBast urpa Ne 1,
Listening: the skills and qualities; JIEKCUKO-TpaMMaThyiecKkue 3aaanus No
Reading: working conditions in tourism; | 2
job advertisements; covering letters.




UNIT 3.
Visitor centres

Professional skills: dealing with
enquiries;

Language focus: Adjectives: degrees of
comparison;

Listening: dealing with a complaint
Reading: The Role Of VICs; Bhutan;
Edinburgh Bus Tours.

Dccelcoodienne (Tema Ne 10),
MMCHbMEHHBIN CJIOBAPHBIM JUKTAHT No
3, IeKCUKO-TpaMMaTHIEeCKHE 3aTaHus
Ne 3, nenosas/ponesas urpa Ne 2

UNIT 4.
Package tour

Professional skills: planning and giving a
guided tour; giving directions;

Language focus: Past Simple;

Listening: package tours to Cancun;
Barcelona city tours;

Reading: thing you didn’t know about
London; resort development in Cancun.

Dccelcoobienne (tema Ne 9, 12),
MIMCBMEHHBIN CJI0BAPHBIM JUKTAHT Ne
4, TeKCUKO-TpaMMaTHUYECKHIE 3aJaHHs
Ne 4,

UNIT 5. Professional skills: dealing with Dccelcoobienne (tema Ne 5)

Hotels complaints; MUCbMEHHBIN CJIOBApHbIH AUKTAHT No
Language focus: Modals (requests and 5, IeKCHKO-rpaMMaTHYECKUE 33 JaHUs
offers); Ne 5, mpesenranus (tTema 1),
Listening: describing hotels; guest ceMecTpoBbIil TecT No 1
expectations;
Reading: Hotels in Moscow; Trends in
the hotel industry.

UNIT 6. Professional skills: meeting customers’ Dccelcoobimenne (tema Ne 8)

Food and beverage

needs;

Language focus: Countable and
Uncountable nouns; some, any, much,
many, (a) few, (a) little;

Listening: special requests; in a sandwich
bar;

Reading: catering for a crowd.

HNUCHMEHHBIN CIIOBApHBII JUKTaHT No
6, JTeKCHKO-IpaMMaTUYCCKHE 3aaHUs
Ne 6

UNIT 7.
Nature tourism

Professional skills: structuring a
presentation;

Language focus: Future forms: means of
expressing Future;

Listening: a tour itinerary; presenting a
nature resort;

Reading: Why visit Kenya?; presenting
Masuria.

Dccelcooburenne (Tema Ne 7)
HMUCHMEHHBIN CIIOBAPHBII TUKTaHT No

7, TEKCHKO-TpaMMaTHYECKUE 3aJaHUs
Ne 7

UNIT 8. Professional skills: dealing with difficult | Dcce/coobmenne (Tema Ne 6),

Air travel passengers; MMCHbMEHHBIN CJIOBAPHBIM JUKTAHT No
Language focus: Modal verbs 8, JIeKCHKO-rpaMMaTHYECKUE 33 JaHuUs
(prohibition, (no)obligation, permission, | Ne 8, npe3enranus (tema 2)
advice);
Listening: air traffic control; typical
situations;
Reading: the ICAO.

UNIT 9. Professional skills: checking out; Occelcoobienune (Tema Ne 11)

Hotel operations

Language focus: Present Perfect;
Listening: housekeeping inspection;
trends in hotel refurbishment; checking
guests out;

Reading: housekeeping; the Savoy
reopens.

MMCHbMEHHBIN CJIOBAPHBIM JUKTAHT No
9, IeKCUKO-TpaMMaTHYECKHE 3aaHuUs
Ne 9, nenosasi/poneBast urpa Ne 4




10 | UNIT 10. Professional skills: negotiating; [TucbMeHHBIH c0BapHbIM AUKTaHT No
Marketing Language focus: Conditionals; 10, nenoBas/poneBas urpa Ne 5,
Listening: promoting tourism products; JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKHE 3a1aHus Ne
negotiation; 10, cemectpoBsiii TecT Ne 2
Reading: destination marketing; tourism
trends; negotiating tactics.
3-4 cemectp (ODPO)
2 kypce (3PO)
11 | UNIT 1. Professional skills: marketing; Dccelcoobuenune Ne 1, Tecr 1;

Selling dreams

Language focus: present and past tenses;
tense review;

Listening: selling the dream; the
marketing mix;

Vocabulary: descriptive adjectives and
nouns;

Speaking: dream package tours;
marketing mix analysis;

Writing: adding interest;

Reading: Your First Trip to Hawaii.

JIEKCUKO-TpaMMaTHIecKue 3aaanus No
1, cnoBapHslii aukTanT Ne 1

12

UNIT 2.
Getting there

Professional skills: dealing with the
public;

Language focus: multi-word verbs;
Listening: transport in China; a difficult
situation;

Vocabulary: means of transport;
Speaking: transport in your country;
customer services manager;

Reading: the Highs and the Lows of
Working in the Airline Industry.

Dccelcoodmenne Ne 2, tect 2;
CIIOBapHBIN AUKTAHT Ne 2; TeKCHKO-
rpamMmarndeckue 3amanus Ne 2

13

UNIT 3.
Accommodation

Professional skills: dealing with
complaint

Language focus: modal verbs
Listening: choosing a hotel; grading of
hotels in Spain; problems and solutions;
Vocabulary: types of accommodation;
facilities and services

Speaking: handling problems

Reading: Accommodation in Spain.

Dccelcoobmienue Ne 3, tect 3;
cloBapHBIN AukTaHT Ne 3; menoBast
poneBas urpa Ne 1, nekcuko-
rpamMMaTHyecKue 3aganus Ne 3

14

UNIT 4.
Destinations

Professional skills: offering advice
Language focus: Articles

Listening: weather forecasts

Vocabulary: weather, climate, features
Speaking: a personal service;
professional advice;

Writing: describing climate; a review; an
advice email;

Reading: weather and travel chaos; where
to go when.

Dccelcoodenne Ne 4, tecr 4;
CIIOBapHBIN AUKTAHT Ne 4; nenoBas
poneBast urpa Ne 2, TEKCUKO-
rpammarmdeckue 3amganus Ne 4,




15

UNIT 5.
Things to do

Professional skills: speaking to a group;
Language focus: conditionals
Listening: things to do in Argentina;
guided tour of an art gallery;
Vocabulary: guidebook phrases;

Dccelcoobienne Ne 5, coBapHsiit
nukraHT Ne 5; rect 5; nekcuko-
rpammarndeckne 3aganus Ne 5,
nenoBas poneBas urpa Ne 3,
cemecTpoBsIit TecT Ne 1

geographical features; talking about
works of art;

Speaking: describing attractions/a work
of art;

Writing: a geographical description; a
catalogue description;

Reading: the Paris of South America

2.3.4. llpumepHasi TEMATHKA KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)
B cooTBeTCTBUM ¢ Y4€OHBIM TJIAHOM KYPCOBBIE paOOThI (IPOEKTHI) HE MPETyCMOTPEHBI.

2.4 TlepeuyeHb y4yeOHO-MeTOAMYECKOr0 oOecrnedeHHs [JIsi CAMOCTOSATEIbHOH pPadoThl

00yYarouMXxcs 1Mo JUCHUILTHHE (MOTYJIIO)

Ne Buxg CPC [epedens yueOHO-METOANIECKOTO O0CCIICUCHUS TUCIIUIUIHHEI O
BBIMOJIHEHHUIO CAMOCTOSTEILHOW PaOOThI
1. CaMOCTOSTEILHOE Memoouueckue YKaszaHus no opearuzayuu CCIMOCH:!O}lmeJleOIZ
H3y‘IeHHe paszenos, pa6omb1 no ducuunv/zuﬂe ((HI;!OcmpaHHblu A3BIKY,
CaMOLIOATOTOBKA ymeepaicoenHvle Kagheopotl npftmaOHou JUHSBUCMUKU U HOBLIX
(mpopaGoTKka i ungopmayuonHvlx mexronocuti, npomokon Ne 9 om 19.05.2022
IIOBTOPEHHE <

MaTepuaa yueOHUKOB
1 y4eOHBIX MOCOOUiA,
IMOJTOTOBKA K
1a00paTOpHBIM
3aHATHUSAM H T.JI.)

Y4eOHO-MeTOINYECKNE MaTepHuasbl JUIsl CaMOCTOSITENIbHOM padOThl 00ydaroImuXcsl U3

YHCIIa MHBAIUJIOB U JIMII C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3/10poBbsi (OB3) mpenocraBistorces
B (hopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUUYEHUSIM UX 3/I0POBbS U BOCTIPUATHS HHPOPMALUH:

JUnist a1 ¢ HapyIIeHUsIMU 3pEHUS:

— B Ile4yaTHOU (popme yBeIMUEHHBIM HIPUPTOM,
— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B (hopme ayauodaiina.

Jnist I ¢ HapyIIEeHUsIMH CiTyXa!

— B TIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JI71st T C HApyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO arapara:
— B meuaTHou opme,

— B (popMe JIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA,

— B (popme ayamnodaiina.

HaHHBIfI MNEPECUYCHbL MOXKCET OLITH KOHKPETHU3UPOBAaH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHHICHTA

o0yJaromuxcs.




3. OOpa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTMH, TPHUMeHsieMble TNPH OCBOEHUM JTUCIHIJIMHBI
(MomyJs)

OOpa3zoBaTenbHBIC TEXHOJIOTHH, KCIOJb3yeMble B IMPOIECCe peau3alu  Kypca
WNHocTpaHHblil SI3bIK HANPaBIEHbI HA AaKTHUBU3ALMIO [MO3HABATEIILHOU JIEATEIbHOCTH CTYJICHTOB,
pa3BUTHE CIIOCOOOB MPOIYKTUBHOU NEATEILHOCTH, PACIIUPEHUE CTPATETH OOyYarOIIMXCS MpU
pabore ¢ WHPOPMAIMOHHBIMU TEKCTAMH, CTHMYJIMPOBAHHE KPUTHYECKOTO W TBOPYECKOTO
MoAXoAa K pEeHIeHUI0 y4eOHBIX 3aJa4 M MOJCITUPOBAHHUIO MPO(EeCCHOHATBHON ACSITEIBHOCTH,
AKTUBH3AIIMS COTPYJAHUUYECTBA, PA3BUTHE YMECHHI paboTaTh B KOMaH/IE.

B npornecce ocBoeHust muctMIUIMHBI «IHOCTpaHHBIN SI3BIK» MCIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE
00pa3oBaTesibHbIC TEXHOJIOTHUH
- CTaHJApPTHBIC METO/BI OOy4YeHHsI — JabopaTOpHBIC 3aHATHSA C OOBSICHCHHEM TEOPETHYECKOTO
Mmarepuaia (HampuMmep, rpaMMaTUYecKHe TMpaBuia, (OHETHUCCKUE TMpPaBUIIa apPTUKYIISALUN
3BYKOB), OOCYKICHHME COOOINEHHI, MpOBEpKa JOMAIIHEr0 3aJaHusi, KOHCYJIbTAIlUU
MperoaaBaTesis, aHau3 OMMOOK, HAMMCAHUE TIPOBEPOYHBIX U TECTOBBIX pabdoT;

- METOJbpl OOyuYeHHUs C MPUMEHEHHEM HHTEPaKTUBHBIX (OpM 0Opa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHIA:
JICJIOBbIE M POJIEBBIC y4EOHBIE WIPBI, «MO3TOBOHM INTYpM», pa300p KOHKPETHBIX CHUTYaIHi,
MPaKTUYECKHX 3a/1a4 U KeHCOB, IIPE3CHTALINH.

- B Xofe peanuzanuu Kypca ucnonbdyercs Otkpeitas Cpena MonynbHOro JlmHamudeckoro
O6yuenuss KyoI'Y, B KoTOpoil mpeiacTaBieH 3JIEKTPOHHBIM y4eOHBI Kypc MO TUCIUILIAHE
«Hoctpanubiii s1361k» B coorBeTcTBUU ¢ OOIl mas obecriedeHUss MHTEPHET MOMJIECPKKU
oOyuenus. Peanusanust Kypca mpeanojiaraeT BBINOJIHEHHE 3aJaHUi, TECTOB U Jpyrux ¢Gopm
OpraHu3aIy y4eOHOM NeATEeIbHOCTH MO JUCIUIUIMHE, KOTOPHIC BBITOIHIIOTCA B aCHHXPOHHOU
dopme.

JInst U1 ¢ OrpaHUYEeHHBIMA BO3MOXHOCTSIMHU 370POBbS IIPEIYCMOTPEHA OpraHU3aIMs
KOHCYJIbTAIMH C UCMOJIb30BAHUEM AJIEKTPOHHON MOYTHI.

4. OueHo4YHbIe CPeACTBA /UISl TEKYILero KOHTPOJIs YCIeBAeMOCTH U NMPOMeKYTOYHOM
arrecTaumu
OrneHouHble CcpelcTBa MpeJHa3HAueHbl Ui KOHTPOJIE M OLEHKH 00pa30BaTeNbHBIX
JOCTHXKEHUI 00y4aroIuxcsi, OCBOMBIIMX MporpamMmy y4dyeOHOW aucuuiuinHbl «MHOCTpaHHBIN
A3BIKY.
CTpyKTypa OlleHOUYHBIX CPeACTB AJIsl TeKylleil U MPOMeKYTOUYHOM aTTecTaluu

No HanmeHoBaHIE OLIGHOYHOTO CPelCTBa
H/;q Koz n nanmerosazme Pe3ynpratsl 06ydeHus
MHIIMKATOpa Texkywmui KOHTPOJIb Tpomesxyrounas
aTTecTalus
1 |UYK-4.1 CoOmnroaeT | 3HaeT HOPMBI U Tect Nel - 2 Tect (Bompocsr 1-10)
HOPMBI M TpeOoBaHHs K | TpeOOBaHHS K YCTHOH H (cemectp 1)
YCTHOH M TNHMCbMEHHOH | IMCbMEHHOM JE0BOU Tecr (Bompocsr 1-10)
JIeTI0OBO KOMMYHHKAIMH, | KOMMYHHUKALIHH, (cemectp 2)
OpHHATBIE B cTpaHe(ax) | mpuHsATHIE B cTpaHe(ax) Tect (Bompocsr 1-10)
U3Yy4aeMOro s3bIKa N3y4aeMOoro si3bIKa. (cemectp 3)
Bomnpoc 1-10
JK3aMEHAI[HOHHOI0 OmIeTa
(cemectp 4)
2 | NYK-4.1. CoGimonaer | YMeeT NpUMeHSTh Occelcoodienne Nel- | Dcce/coodienune (cemectp
HOPMBI M TpeOOBaHMS K | HOPMBI M TpeOOBaHus, 10 1)
YCTHOM M THCBMEHHOM | IpHHsTHIE B cTpaHe(ax) Occelcoodienune (cemectp
JIeTIOBOM KOMMYHHMKAIMH, | M3y4aeMOro SI3bIKa, [PU 2)
OpHUHATBIE B CTpaHe(ax) | peanu3anuu yCTHOH U Occelcoobinenne (cemectp
M3Yy4aeMOro s3bIKa IIUCbMEHHON JEJI0BO1 3)
KOMMYHHKAIIHH




Bomnpoc 1-10
9K3aMEHAIIMOHHOTO Ouera
(cemectp 4)

NYK-4.1. Cobmrogaer

Brnazneer crnocoOHOCTBIO

I[eJ'IOBaH poJjicBas

I[eJ'IOBaH poJjieBas urpa

HOpPMBI M TPeOOBaHMS K | K HOPOKAEHHIO YCTHOH | urpa Nel-5 (cemectp 1)
YCTHOM M NMCBMEHHOM | M MMCbMEHHOM JEI0BOM [enosas ponesas urpa
JICIIOBOM KOMMYHHUKAIUH, | KOMMYHHUKAIMA C (cemectp 2)
OpHUHATBIE B CTpaHe(ax) | yueToM coOIToIeHUs JenoBast posieBas urpa
M3y4aeMOro si3bIKa HOPM ¥ TpeOOBaHUi, (cemectp 3)
TPHHATHIX B cTpaHe(ax) Bompoc 1-10
H3y4aeMOoro si3bIKa. 9K3aMEHAIIMOHHOTO OuIeTa
(cemectp 4)
NYK-4.2. 3HaET SI3BIKOBBIC Tect Nol-2 Tect (Bompocer 11-20)
JleMoHCTpHpYET cpejcTBa (cemectp 1)
CIOCOOHOCTH K (rpammatiueckue, Tecr (Bompocsr 11-20)
peanu3aiuu AenoBoi JICKCHYCCKHE) (cemectp 2)
KOMMYHHUKAIIUA B YCTHOH | HEOOXOIMMEIE IS Tecr (Bompocsr 11-20)
Y MUCbMEHHOM (opmax peanu3aiuu AeIoBoi (cemectp 3)
Ha HHOCTPaHHOM (BIX) KOMMYHHUKAIINH B Bomnpoc 1-10
si3bIKe(ax) YCTHOM U MUCHMEHHOM 9K3aMEHAIIMOHHOTO OuIeTa
(hopmax Ha (cemectp 4)
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE.
NYK-4.2. YMeer ucnonb3oBaTh Jlexcuxko- Jlexcuko-rpamMmmaTHUECKUE
JleMoHCTpHpYET SI3BIKOBBIC CPEJICTBA JUIS | [PAMMATHYECKHE 3aganust (cemectp 1)

CIOCOOHOCTH K
peanu3anuu 1eI0BOi
KOMMYHHUKAIIUH B YCTHOM
U MMUCbMEHHOH hopmax
Ha MHOCTPaHHOM(BIX)
si3p1ke(ax)

peanu3aluu 1e10BOMH
KOMMYHUKAIINU B
YCTHOM ¥ TUCbMEHHOU
(hopmax Ha
WHOCTPaHHOM SI3BIKE.

3aganus Nel-10

Jlekcuko-rpamMmaruueckue
3amanus (cemectp 2)
Jlekcuko-rpaMMmarnueckue
3amanus (cemectp 3)
Bomnpoc 1-10
9K3aMEHAIlMOHHOTO OmeTa
(cemectp 4)

NVYK-4.2.
HemoncTpupyet
CIOCOOHOCTH K
peanu3anuu 1eI0BOi
KOMMYHHUKAIINK B YCTHOM
1 ITICHEMEHHOH (opmax
Ha HHOCTPaHHOM (BIX)
s3b1Ke(ax)

Brnaneet cnocoOHOCTBIO
K peau3aliu JeJI0BOH
KOMMYHUKAIINU B
YCTHOM ¥ TUCbMEHHOU
dhopmax Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE

Jenoas ponesas
urpa Nel-5

[Henosas ponesas urpa
(cemectp 1)

[Henosas ponesas urpa
(cemectp 2)

JenoBas posieBast Urpa
(cemectp 3)

Bomnpoc 1-10
9K3aMEHAIMOHHOTO OuiteTa
(cemectp 4)

TunoBbie KOHTPOJIbHBbIC 32JaHUSI MJIH HHbIE MAaTEePUAJIbI, HEOOXOAMMBIE VIS OLlCHKH
3HAHMIA, yMeHMil, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA AeSITEJbHOCTH, XapaKTePU3YIIIUX ITANbI
(opMupoBaHusI KOMIIETEHIHII B ITpoLecce 0CBOCHUsI 00pa30BaTe/ILHOM IPOrPaAMMBbI

IIpumepHbIe 3a1aHUA TeCTa
ITo paznenam 1-5.
Tourism statistics
1. Complete the questions about international tourism in China. Then match the questions 1-7
with the answers a-g.



1. ....... international visitors did China have in 2010?
2. . did China earn from international tourism in 2010?
3o is the most popular tourist attraction?

a)744 euros
b)56 million
¢) 8,850 km (5,500 miles)

Checking and confirming

2. Complete the expressions for checking and confirming details.
1. A:1...doyou2... your surname?

B: It’s B-R-Y-A-N-T.

2. A:I’m sorry, Ididn’t catch that.s ... you 4... that number, please?
B: Sure. 1t’s 472 890 112.

Tourism jobs and sectors
3. Put the jobs in the box with the correct tourism sector in the table.

concierge driver entertainer  executive chef flight attendant front office manager
housekeeper pilot restaurant manager shore excursion manager tour guide waiter

Accommodatio Food and Transportatio Recreatio
n Beverage n n

Present simple and present continuous

4. Complete the tour manager's story with the present simple or present continuous form of the
verbs in brackets.

My main responsibility is designing tailor-made tour packages to meet the needs of different clients.
As part of my day-to-day work | 1 ... (deal with) clients, 2 ... (suggest) travel routes to suit their
interests,s ... (book) their flights,4 ... (make) hotel reservations and,s ... (provide) detailed quotations
and final itineraries.

Tourist information

5. Look at the definitions and write the words connected with tourist information.
1. a thin book that gives information or advertises something

2. a short journey arranged so that a group of people can visit a place

3. when you suggest or recommend what someone should do

6. Complete the tourist information about Venice using the comparative or superlative form of
the adjectives in brackets.

Venice is one of the 1 ... (interesting) places in the world. However, the summer can be the 2 ... (bad)
time to visit. It's sometimes very hot and humid, and there are a lot of tourists. The 3... (near) airport
is Marco Polo Airport. The Alilagunawater-bus from the airport costs €15 and takes 75 minutes to
get to St Mark’s Square. Hiring a water-taxi is mucha ... (fast) - 30 minutes — but alsos ...
(expensive) — about €100.

Dealing with enquiries

7. Match a-h to 1-8 to complete the telephone conversation.

a) Would you like anything else?

b) Would you like to book a specific tour?

¢) Don't worry. We’ll show you how to do it when you get here.



A: Hamilton Visitor Centre, Suzanna speaking. How can | help you?
B: Hello, we’re interested in walking tours of the Hamilton Region.

Al......

B: Well, no. I’d like to know some more first.
A2.....

B: That’s right.

A:3.......

City tours

8. Match the tourists’ questions 1-6 about The Houses of Parliament in London to the tour
guide's answers a-f.

1. Excuse me, who designed the building?

2. How far is the Tower of London from here?

3. What are ‘peers’?

a) I’m afraid not. Visitors can only take photos in Westminster Hall.

b) The present building was completed in 1870 but the original palace dates back to 1042.

Past simple

9. Complete this description of the early history of Paris with the correct past simple form of
the irregular verbs in brackets.

The site of modern-day Paris was founded by a Celtic tribe called the Parisii. They established a
fishing village near the river Seine. Paris's lands 1 ... (be) prosperous. Later, the area 2 ... (come)
under Roman control. They 3 ... (build) a massive fort on the Ile de la Cite because the island 4 ...
(have) the river as additional protection.

Modal verbs

10. Use a modal verb to make this receptionist’s offers and requests sound more polite. Write
THREE words.

1. | want to see your passport./ your passport, please?
2. Do you want a taxi?/ a taxi for you?
3. Spell your surname./ your surname, please.

Kpurepun onenku tecra:

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY NpPH TNpaBHILHOM BbIMOIHEHUH 85-100%
3aJlaHuU;

- OIIEHKA «XOPOIIO» BBICTABIISETCS CTYJCHTY IPH NpaBWIbHOM BhIoaHeHnH 70-84% 3amanuii,
- OLIEHKA «Y/I0BJIETBOPUTENILHOY CTYJCHTY MPHU MPABUILHOM BBINOJIHEHUH 55-69% 3a1aHMmii;

- OLICHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIBHOY MPU MPAaBUILHOM BIIIOJHEHUH MeHee 55% 3a1aHui.

IIpuMepHbBIe TeKCHKO-TPAaMMAaTHYeCKHE 3aIaHNs K pa3ieiam:
Ne 1 Pazgean 1

1. Give at least ten job titles with the duties in the hospitality industry. Provide translation of the
job titles.

2. What adjectives can describe a career in the hospitality industry? Provide translation.
3. Translate the following sentences from Russian into English.

1. Kakne 00s3aHHOCTH (OTBETCTBEHHOCTbH) Y MEHEKEpa OTEIIs?

2. IngycTpusi rocTenNpuUMCTBA HE BCer/ia ObIBaeT rOCTEIPUHMMHOMM.

3. B xakoe BpeMst 0OBIYHO OHU 3aKaHYUBAIOT paboTy B oTene?

4. OnHa U3 MOMX OCHOBHBIX 00sI3aHHOCTEH — 00y4aTh HOBBIN MEPCOHAIL.

5. Korna ona yGepet Homep, sl POBEPIO BCE JIM B TIOPSIKE, TPEXKIIEC YEM BCEITUTCS
(3aperucTpupyercs) HOBBIH MOCTOSIIEII.

4. Give translation of the following words and phrases.



SO, CO, Bo Bpemst Bamero npedbIBaHUs, padOTaTh C JIIOBMH, YIOBICTBOPSHHUE OT PabOTHI
5. Make up six sentences with any of the words in task 1V using adverbs of frequency.

KpnTepnn OIICEHKH JICKCUKO-IT'PAMMATHYCCKOI'0 3aJaHMsI.

- OIIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABIIICTCS CTYIEHTY MNpu TMpaBwibHOM BbimoaHeHHH 89-100%
3aJJaHUU;

- OIIEHKA «XOPOIIO» BBICTABJIACTCS CTYACHTY IIPH NPAaBUIHHOM BhINoHeHNUU 79-88% 3ananui;
- OIICHKA «YJOBIECTBOPUTEIIBHO» CTYACHTY IIPH MPABUIHHOM BBITOTHEHUH 65-78% 3amanuii,

- OIICHKA «HEYJIOBJICTBOPUTEIHHOY P MPABUIILHOM BBIITOJHEHHH MeHee 65% 3a1aHuid.

l'[pnMeprle 3alaHUA 1JII MUCBbMEHHOI'0 CJIOBAPHOI'0 JUKTAHTA

Ne 1 Pazpmen 1 Unit 1

tourist destinations, the tourism industry, outbound tourism, domestic tourism, inbound
tourism/tourist, VFR, to receive tourists / receipts, WTO, accommaodation, attraction(s), recreation,
entertainment, event, beverage, convention, bed and breakfast, merchandise, retailer, survey, customer
profile, package, optional (tour), booking, to include, leisure, theme park, trekking, trip.

Ne 2 Paznen 2 Unit 2

advantages, disadvantages, varied work, seasonal work, short-term contract, long-term career,
temporary (option), permanent, working shifts, working hours, part-time, full-time, to suit one’s needs,
low-paid, high-paid, to offer on-the-job training, employee, employer, to earn, salary, practical skills,
to start at the bottom, to gain experience, to develop (the right skills), promotion, to move into a
management position, regular daytime hours, relevant.

Ne 3 Paszpgen 3 Unit 3

tourist office, VIC, tourist board, to provide (advice), helpful, sight, to promote, day-tripper, to
encourage, ambassador, a local, spectacular, noisy, tiny, enquiry, hop-on, hop-off, to deal with (an
enquiry), guided walking tour, itinerary, to depart, to last, admission, discount, recorded commentary,
free of charge, senior citizens, valid, to confirm, to check, quality, to improve.

Ne 4 Pazpen 4 Unit 4

cultural heritage, city hall, palace, mansion, country house, castle, pillar, dome, landmark, architectural
style, free activities for kids, information pack, sightseeing tour, hire of sports equipment, full-board,
half-board, all-inclusive, available, to offer, gratuity, to tip staff, to pay extra, overcharge, tour guide,
to design, different (from), to find out, to give out, private.

Ne 5 Pazgen 5 Unit 5

hotel services, hotel facilities, to meet demands, luxury hotel, basic, mid-price, to reserve a rom,

to be booked up, in advance, cheaper rates, check-in procedure, to greet, guest, to confirm, key
card, enjoyable, room number, room service, to make a request, to sign, check-in, check-out,
express checkout kiosk, laundry service, walk-in shower, indoor, outdoor, cot/crib, front desk,
internet access, to complain, to apologise, attitude, (un)comfortable, support, suitable.

Kpl/lTepl/II/l OI€HKHM NMUCbMEHHOI'0 CJIOBAPHOIO ITUKTAHTA:

- OIICHKA «OTJIUYHO» BBICTABIISCTCS CTYJICHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABMIIBHO HAITMCAHHBIX
cioBcocTasiaeT oT 85 10 100 % ot 0011ero KoauuecTsa 3aJaHuil;

- OIICHKA «XOpPOII0» BBICTABIIACTCS CTYJICHTY, €CJIH KOJUYECTBO MPABHIHLHO HAITMCAHHBIX
cioBcocTasiaeT oT 70 1o 84 % or 001Iero KOJIn4uecTBa 3aJaHu;

- OIICHKA «YyJIOBJICTBOPUTEIILHO» BBICTABIIACTCS CTYJCHTY, €CJIH KOJWYECTBO IMPABHIIHHO
HAITMCAHHBIX CJIOB COCTABIAET OT 55 110 69 % 0T 001IEero KOJIMYecTBa,

- OIICHKA «HEYIOBIETBOPUTEIHHOY» BBICTABISIETCS CTY/IEHTY, €CITU KOJUYECTBO MPABUIBHO
HAIMCaHHBIX CJIOB HUXE YPOBHS 55 % oT o011ero KoyinyecTsa.

IpumepHbIie TEMBI 3cce / COOOIEHU M0 TUCHUTIIIHHE



lcemectp

1. Tourism Industry: latest trends in the tourism industry.
2. My Future Career: jobs and duties.

3. Visitor Centres. City Tours

4. Favourite Holiday Destinations.

5. Hotel Facilities.

2ceMecTp

1. Catering. Traditional Dishes / National Cuisines.

2. Ecotourism: sustainable tourism.

3. Air Travel.

4. Hotel Operations.

5. Negotiating: successful tactics.

3cemecTp

1. Dream package tour.

2. Transport in your country.

3. Accommodation: types, facilities and services.

4. Popular tourist destinations: describing climate, weather, geographical features.
5. Popular tourist destinations: describing attractions.

Kpurepuu onenku 3cce / coo0menmii:

OILICHKAa «3a4YTE€HO» BBICTABIISIECTCS CTYACHTY, €CJIM CTYIEHT IMPOJEMOHCTPUPOBAJ 3HAHUE U
NpaBUJIbHOE TMpUMEHeHHe o0meld u NpodeCCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHON JIEKCHUKH,
rpaMMaTU4YeCKUX MpaBWi, KOHCTPYKUUN U T.II.; YBEPEHHOE I0JIb30BAHUE JIEKCUUYECKUMHU
eAVHHUIIAMH,  COCTaBJICHHBIMU C  y4eTOM MNpo(ecCHOHANBLHOM  HAIpPaBICHHOCTH;
MCYEPIBIBAIOILE, MOCIEI0BATENIbHO, YETKO M JIOTUYECKU CTPOMHO M3JIaraeT MaTepuai; He
3aTpyIQHSETCS] ¢ OTBETOM IPU BUJOM3MEHEHHMM 3aJlaHUM, MCIIOJIBb3yeT B OTBETE MaTepual
OCHOBHOI1 IUTEPATYpHI, IPAaBUIHLHO OOOCHOBBIBAET MIPUHSITOE PEIICHHUE.

OLICHKA «HE 3a4TE€HO» BBICTABJISETCS CTYIAEHTY, KOTOpPBI HE 3HAET 3HAYUTENBHON YacTH
IPOrpaMMHOT0 MaTepHuaia, JOMYCKAaeT CYIIECTBEHHbIE OUIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMHU
3aTPYAHEHUSMH BBIMOIHSAET paboTy.

ITpumep es10Boii (POJIeBOiT) HTPHI O THCHUTIIIAHE
HNHocTpaHHbIi A3bIK

1Tema: The Check-out Procedure

2 Konuenuusi urpsl

Role-playing a check-out situation. The receptionist checks out the guest. The guest thinks that
there’s a mistake in the bill and asks the receptionist about the extra charges. The receptionist
explains to the guest that the hotel charges extra for use of the car park and for the guests checking
out before 7 am.

3 Posn:

- a receptionist;

- a guest;

4 Oxupaemblii (e) pe3yabrar (bl)

CDOpMI/IpOBaHI/IC 1 pa3BUTHUC HABBIKOB O6HI€HI/I$I C KIIMEHTaMH, 3a11poca U MOorcCKa I/IH(bOpMaIH/II/I.

KpuTtepuu ouneHku /1ej10Boii (PoJ1eBoii) TPHI:

OlIeHKA «3a4YTEeHO0» BBICTABIISIETCS, €CIM CTYJIEHT MPOJEMOHCTPUPOBAI OCBOEHUE TPEOYEeMBIX
JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX  OCHOB, 3HaHME M T[paBWJIbHOE IpPUMEHEHHEe ooume u
pohecCuoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKH, TPAaMMaTHUECKUX MpPaBUil, KOHCTPYKUUN U T.II.,
OCYILIECTBIIEHHME BceX TpeOyeMbIX JeHCTBMM B pamMKax CHUTyalUi, HMHTHPYIOIIUX



MpOoECCHOHANIBHYIO NIeATETLHOCTh. 3HAE€T OCHOBHBIE (POPMBI BEXKIMBOCTH TpH OOIIEHUH,
CIOCOOCH HayaTh, NPOJODKUTH M 3aBEPIIUTHh pa3roBOp (IONMPUBETCTBOBATH, BBIPA3UTH
051aroJapHOCTh, MPUHECTH HW3BUHCHUS W T.JI.); YBEPEHHOC IIOJb30BAaHHE JICKCHYCCKUMHU
CAUHHUIAaMH, COCTaBJICHHBIMH C Y4YCTOM HpO(bGCCI/IOHaJIBHOf/'I HaHpaBHCHHOCTI/I; TOTOBHOCTH
WHUIIMAPOBATH PEIICHUE MPOOJIEMHON CUTYallU B paMKaX MpohecCHOHATLHOWU IS TEITLHOCTH.
OlleHKA «He 3aYTeHO0» BBICTABISCTCA MPH HAIWYUHM CEPhE3HBIX YIYIIEHUH B Mpolecce
U3JI0KCHUsI YY4eOHOro MaTepualia, B Cilydae OTCYTCTBUSI 3HAaHUH OCHOBHBIX TIOHSATHH U
OTIpeNIeIeHUH WM MPUCYTCTBUUOOIBIIOTO KOJIMYECTBA OIIMOOK MPU MHTEPIPETAIIMH OCHOBHBIX
OIpENEJICHNH; €CIIM CTYACHT I[OKa3blBaeT 3HAYMTENIBHBIC 3aTPyJHCHHS TP OTBETE Ha
MNPCAJIOKCHHBIC OCHOBHBIC U JOINOJHUTCIILHBIC BOHpOCBI; IIpu yCJIOBUH OTCYTCTBHA OTBCTA Ha
OCHOBHOH | JIOTIOJTHUTEIIHHBIHBOIIPOCHI.

3ayeTHO-IK3aMeHANMOHHbIE MATEPHAJIBI 1151 IPOMEKYTOUHOH aTTEeCTAHH
(px3amen/3auer)

TpeGoBanus k 3a4eTy U IK3aMeHY

[TpomMexxyTouHOM (HOPMOM KOHTPOJISI 3HAHWM CTYJEHTOB OYHOW (3a04HOM) (HOpPMBI
o0yuenus 1o aucuumuiie «MHOCTpaHHBIN s3bIK» sBisieTcs 3a4eT (1-3 cemectp) u sk3amen (4
ceMecTp).

3adeT BKIIFOYACT CICOyHOIME 3aJaHUA.

1. tect Ha IIPOBEPKY COOTBCTCTBUA YPOBH: C(I)OpMI/IpOBaHHOCTI/I HHOA3BIYHBIX
I'paMMAaTHUYCCKUX, JICKCMYCCKHUX HABBIKOB H YMeHI/Iﬁ pcajin3ainiun WHOS3BIYHOU
KOMMYHHUKAaIH,

2. MOHOJOIHYECKOE BBICKA3LIBAHUE B CUTyallusaAX MCEKIIMYHOCTHOTO U MCEKKYJIbTYPHOI'O
B3aMMOJCHCTBHUS HA HN3Yy4a€MOM MHOCTPAHHOM A3BIKC B paMKax U3YUCHHBIX TCM.

3aueT mpexrycMaTpuBaeT MPOBEPKY KauyecTBA 3HAHWM M CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHUU B
oOJractu:

1. WHOA3BIYHBIX POHETUUYECKHUX, PAMMATUYECKUX, JIEKCUYECKUX HABBIKOB U YMEHUN /TS
peann3allii MHOSA3BIYHOM KOMMYHMKAIMM Ha OCHOBE TOJIEPAHTHOI'O BOCIPHUATHS
THUYECKUX, KOH(PECCHOHAIbHBIX U KYJIbTYPHBIX PA3INYUM;

2. yMEHUIl HHOSI3BIYHOTO OOILIEHHMsS B YCTHOH M NMHUCBMEHHOH (opMax B CHUTyalusx
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBUS HA H3y4Ya€MOM HHOCTPAHHOM
A3BIKE;

3. pelLeNnTUBHBIX BUIIOB PEUYEBOM EATEIBHOCTH (UTCHUE U ayTUPOBAHKE), B TOM YUCIIC U
B paMKax Oyayiel npopeccuoHaIbHON AEATENbHOCTH.

YcnenHoe 0CBOCHNUE AUCITUTLINHBI npeamnojaaracT pe3yjJabTaTUBHBIC 3HAHUA U YMCHUS 110
CICAYIOIIUM aCIICKTaM.:

1. roTOBHOCTH MNPHUHATH Yy4YacTHE B CHUTYaTHMBHO-OOYCIIOBJIEHHOM Oecele IO U3Y4YEHHOUH
TEMaTHKe, a TaKXke CcJAenarb cooOlleHHe Ha NpoecCHOHATBLHO-OPHEHTUPOBAHHbBIE TEMBbI
(MOHOJIOrMYeCKOE BHICKA3bIBAHHE)

- mo TeMam paszeinos (1-2 cemectp): 1. Tourism Industry: latest trends in the tourism industry.
My Future Career: jobs and duties. 2. Types of Holiday. 3. Traditional Dishes / National
Cuisines. 4. Famous Buildings and Architects. 5. Hotel Facilities: hotel star rating. 6. Favourite
Holiday Destinations. 7. Safety Advice: giving advice on health and security. 8. Traditional
Gifts. 9. Air Travel. 10. Famous Sights: going sightseeing.



- mo temam paszgenoB (3-4 cemectp): 1. Tourism Industry: Types of holiday. 2. Holiday
destinations. 3. Hotel Facilities. 4. Tour Operators. 5. Dealing with Guests. 6. Travel Agencies.
7. Hotel reservations. 8. Seeing the Sights. 9. Getting Around. 10. Eating Out;

2. 3HaHUWE JIEMEHTOB aHIMiicKoil rpammaruku: Present Simple, Present Continuous, Present
Perfect, Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative,
Modals, the Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the
Comparison of Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

Bompocs! st moarorosku k 3auety (1-2 cemectp (OPO), 1 kype (3P0)) u k sx3ameny (3
cemectp (ODO), 2 kypc (3D0))

1 cemecTp

1. O6pazosanue u ynotpebiaenue the Present Simple, napeuns neonpenenennoro Bpemenu: always,
often, seldom, sometimes, usually, nx MecTto B npeI0KESHHUH.

2. O6pasosanue u ynorpebdnenue the Present Continuous; riarosisl, He yHoTpeOIIstomecs: B
Continuous.

3. O6pazoBanue u ynorpedienue the Past Simple; npaBuibHble 1 HENIPABUIIBHBIE TTIATOJIBI.

4. Pronouns: nmu4uHble, OObEKTHBIC U MPUTSDKATETbHBIC MECTOMMEHHSI.

5. The Comparison of Adjectives: o6pa3oBaHue CTeleHelH CpaBHEHHS TPpUIaraTeabHbIX.

6. Prepositions: in, at, on, under, behind, opposite, over, near, from, up, down, straight ahead.

7. Question Forms: mops1o0k cJI0B B BOIIPOCUTENBHBIX MPEITOKCHHUSIX.

2ceMecTp

8. Countable Nouns, Uncountable Nouns, Quantifiers.

9. O6pasosanue u ynorpednenue the FutureSimple, shall B Borpocutensubix npemmoxenusx. Other
ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going to do smth.,
may/might.

10. The Modals: can, could, may, might, must, have to, should.

11. O6pa3oBanue u ynorpednenue the PresentPerfect.

12. Conditionals: epBblIii 1 BTOPO# THITBI YCIOBHBIX MPEITOKEHHH.

3 cemecTp

1. Question FOrms: mopsiiok CJI0B B BOMPOCHTEIBHBIX IPEIOKCHHSIX.

2. O6pazoBanue u ynorpebdiaenue the Present Tenses, Hapeuust HeonpeaeneHHOro BpeMeHu: always,
often, seldom, sometimes, usually, ux mecTo B npetoxkeHuN.

3. O6pazoBanue u ynorpebiierue the Present Continuous; riarossl, He yIoTpeOIsSIONrecs B
Continuous.

4. O6pazoBanue u ynorpetieHue the Past Tenses; npaBiibHbIC U HEMPABHIIBHBIC TITATOJIBL.

5. Have smth. done structure.

6. Articles.

Oo0pa3serr TekcTa )1 YTCHHS U Tepeckasa (IK3aMeHaInOHHOE 3a1aHue 1)

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital
investment can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be
shortand can be disrupted by economic difficulties within a country and in neighboring
countries or by cool, rainy weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to
attract tourists, not only among different countries but also among the resorts within each
country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange.
Enormous sums of money are injected into the economies of some nations by winter and



summertourism. Employment opportunities in the service sector increase substantially. The
tourist trade is one of most important sources of employment and revenue and is served by
numerous hotels and boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many
cities are also important centers for international conferences and exhibitions.

Criucok TeM Jyist 00CYXIeHUs Ha dK3aMeHe (IK3aMEHAIIMOHHOE 3aJaHKe 2)

1. Key facilities and experiences for your dream holiday.

2. Speak about transport in your country.

3. Are there any types of accommodation you would really like to stay in? Why?

4. Talk about a journey you have made which was affected by bad weather and describe what
exactly happened.

5. Which of the destinations would you prefer to visit and why.

Kpurtepuu omeHKH M0 MPOMEKYTOYHOMN aTTecTanuu (3a4eT)

OneHka «3a4yTE€HO» BBICTABJISIETCS CTYJAEHTY, OOHApYXHUBIIEMY 3HaHUE OCHOBHOIO
yueOHO-TIPOrpaMMHOT0 MaTepuaiga B 00BbEME, HEOOXOAMMOM [UIsl JaibHeumed yueObl u
npeacrosmeid paboTel Mo Tpodeccu, HE OTIMYABIIMICS aKTUBHOCTBIO Ha JIabOpaTOPHBIX
3aHATUSAX, CAMOCTOSITENTFHO BBIIOJIHUBILNN OCHOBHBIE MPEIyCMOTPEHHBIE MPOrpaMMON 3a/1aHu,
OJIHAKO JOIMYCTUBIIUN TMOTPEIIHOCTH TpPH WX BBHINOJHEHWH M B OTBETE HA HSK3aMEHE, HO
oOnamaromuii HEOOXOMUMBIMU 3HAHHUSIMH, YMEHUSMU W HaBbIKAMHU JJI YCTPaHEHHUS TIOJ
PYKOBOJICTBOM TIpenoaBaTesisi Hanboee CyeCTBEHHBIX MOTPEITHOCTEH.

OneHka «HE3aYTEHO» BBICTABISETCS CTYACHTY, €Cld OOHapy>KMBAIOTCS MpOOensl B
3HAHUSAX WJIA OTCYTCTBHUE 3HAHUW MO 3HAYUTEILHOW YacTU OCHOBHOTO Y4YEOHO-TIPOTPAMMHOTO
MaTrepuana, HE BBIIOJIHUBUIEMY CAMOCTOSTEIBHO NPEIyCMOTPEHHBIE MPOrpaMMOil OCHOBHBIE
3a/IaHMsl, JOMYCTUBIIEMY MPUHIIMIHAIBHBIE OIMMMOKH B BBIIOJIHEHUH MPEIyCMOTPEHHBIX
MPOrpaMMOii 3a1aHU, JOMYCKAIOIIEMY CYIIIECTBEHHBIE OITHOKH MPU OTBETE.

Kputepuu omeHKH 10 MPOMEKYTOUYHOM aTTeCcTaluu (IK3aMeH)

OrreHka «3auTeHO»/ «OTIIMYHOY» BBICTABIIACTCS, €CIIUA CTYACHT

- TITyOOKO ¥ TIPOYHO YCBOMJI POTPAMMHBIN MaTepuraj, CBOOOTHO CITPABIISIETCS € 3a7a4aMH,
BOIIPOCAMH U JIPYTMMU BHJIAMU IIPUMEHEHUS 3HAHUM, IIPUYEM HE 3aTPYIHSETCA C OTBETOM IPU
BUJIOU3MEHEHUH 3aaHUI; MOXKET (POHETUUECKH M MHTOHAIMOHHO MPaBUIILHO MPOYUTATH TEKCT,
COZEpXKAIMN M3YYEHHBIM JIEKCUYECKMH M I'paMMAaTHUYECKUW MaTepuall; MOXKET YHUTaThb W
MEePEBOANTH O€3 CIIOBAPs ¢ UHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHM SI3BIK TEKCT,BKJIFOYAIOIINI aKTUBHO
Y PELENTUBHO MPOWJICHHBIN JEKCUYECKUM H TPaMMaTUUYECKUU MaTepuas; MOXKET MOHUMATh
3PUTENBHO U Ha CIIyX TEKCT, COJAEP KA aKTUBHO YCBOCHHBIN JICKCUUECKUW U TPAaMMATHYECKUIA
MaTepual, U iepeaBaTh €ro CoJepKaHUue Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe; opdorpaduuecku MpaBUIbHO
0hOpMIIATh MUCHMEHHBIN TEKCT; COCTABIIATh TUIAH-CXEMY TEKCTa, BBIJENSST OCHOBHBIE MBICITH B
TEKCTE.

OrieHKa «3a4TeHO»/ «XOPOIIOY» BBICTABIISIETCS, €CIH CTYCHT

- TBEpAO 3HAET Marepuay, I'PaMOTHO MU MO CYIIECTBY M3JIAraeT €ro, He JOIycKas
CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEW B OTBETE HA BOIPOC, MPABHIIBHO MPUMEHSET TEOPETUUECKUE

MOJIOKEHUS TIPU PEIICHUU MPAKTUYECKUX BOMPOCOB U 3ajad, BaJeeT HEOOXOIUMBIMU
HaBBIKAMH ¥ TPUEMAMM UX BBITIOJHEHUS.

OrieHKa «3auTeHO»/ «YI0BJICTBOPUTEIILHOY» BBICTABIISICTCS, €CITH CTYCHT

- UMEET 3HaHMS TOJHLKO OCHOBHOI'O MAaTepHalia, HO HE YCBOWJ €ro JeTalIeid, JOMyCKaeT



HETOYHOCTH, HEAOCTaTOYHO  NpaBWIbHBIC  (OPMYIMPOBKH, HApyImICHUS  JIOTHYECKOM
MOCJIEI0BATEIBHOCTH B M3JIOKEHUH MPOTPAMMHOTO MaTepualla, UCIBITHIBACT 3aTPYAHEHUS TIPU
BBIIIOJTHEHUH PAKTHYECKUX PadoT;

OreHKa «He 3a4TCHO»/ «HEYIOBICTBOPUTEIBHOY BBICTABIISICTCS, €CIIU CTYICHT

- HE 3HAeT 3HAYMTEJIFHOM YacTH MPOrPaMMHOI0 Marepuala, JOMyCKaeT CYIECTBEHHbIC
OLIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMH 3aTPYAHEHUSMH BBITIOIHSIET MPAKTHUECKUE paboTHI,

- 3HAeT OTPAaHMYCHHOE KOJIMYECTBO (POHETHUYECKHX OCOOCHHOCTEW, OOIIEei JIEKCHUKH |
OTPaHUYEHHBIA O00BEM TPaMMATHYECKHUX SIBJICHHUN H3Yy4aeMOro s3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MHHHMAJIbHBIM TPeOOBaHMSAM K YpoBHIO B1;

- 3HAaeT B OYEHb OIPAaHMUYECHHOM 00beMe MPOo(ecCHOHATHHO-HAMPABICHHYIO JIEKCUKY B
paMkax Oyaymeid nmpodecCHOHAIbHOM NEATENFHOCTH, YTO HE IO3BOJIIET €My HCIOJIb30BaTh
AHTJIMICKUHN S3BIK B TPOECCHOHATIBHOM cdepe;

- 3HaeT Ha KpaiiHe HH3KOM YpPOBHE HEIOCTaTOYHOM sl BeleHus 3 eKTHBHOM
KOMMYHHKAIMH KYJIBTYPY M TPAIUIIMH CTPAH U3Y4aeMOro S3bIKa, IPaBHUiIa PEUYEBOTO STHUKETA;

- OpraHu3anys MHOSI3BIYHOTO OOIIEHHS HE COOTBETCTBYET ypoBHIO Bl, uTo mokasbiBaeT
HEBO3MO)XKHOCTh Y4aCTBOBATh B 00OCYKJICHUH, KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUsX U T.II.,

- pedb KpaliHe MeUICHHA,

- Je7aeT MHOTO Tay3 IS TIOMCKAa TOAXOJSIIETO BBIPAKCHHS, B PEYH 3HAYUTEIBHOE
KOJIMYECTBO OLIMOOK, BIUSIOIINX Ha TOHUMaHHE;

- HE MOXET TMOAJCPXKHUBATh KpPAaTKUH pasroBop, NMOHMMAET HEAOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSATENIFHO BecTH Oeceny;

- HCIOBITHIBACT 3HAYUTEIBHBIC CIOKHOCTH TIPU  CO3MAHUU  TEPMHUHOJIOTHMYECKH
HACBILIICHHBIX TEKCTOB ITPO(ECCHOHATILHOI TEMAaTHKN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE U HA POJTHOM SI3BIKE
KakK CIJI/ICTBHE IIEPEBO/Ia C HHOCTPAHHOTO;

- WCIIBITHIBACT 3HAUUTEIbHBIC 3aTPYAHEHHS, JI€JIaeT MHOTOYHCICHHBIC OIIMOKH TpH
UCTIOJIB30BaHUHN MPO(ECCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEJICTB HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA  JJIS
OCYIIECTBIICHHS COLMAIBLHOTO B3aUMOJICUCTBHS Ha H3y4aeMOM MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

- BJIaJIe€T Ha KpaliHe HHU3KOM YPOBHE SI3bIKOBHIMH HABBIKAMH W YMEHHSIMH B OOJIACTH
(OHETHKH, JIEKCHKM, TpaMMaTHKH H3Yy4aeMOI'o HHOCTPAHHOIO $3bIKa, COOTBETCTBYIOIIMMHU
ypoBHIO B1 11151 peanuzanuy conuanbHOTO B3aUMOJICHCTBHS HA H3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
JIOITyCKAaeT MHOTOYHCIIEHHbIE OIMOKH, KOTOPbIe MHOT /1A BIUAIOT Ha IOHUMAaHUE,

- BJIaJIeeT Ha HU3KOM YPOBHE CTPATETUsIMH TIEPEBOIa C MHOCTPAHHOTO HA PYCCKUH S3BIK B
paMkax npodeccruoHanbHoM chepsr,

- BJIQJICCT Ha HU3KOM YPOBHE PELENTUBHBIMHU BUIAMH PEUCBON JESITEILHOCTH (YTCHUE U
ay/IMpOBaHKeE), B TOM YHCIIC U B paMKax Oyayiiel mpohecCHOHANBHOI e TeIbHOCTH.

OneHouHble cpeAcTBa JUIsi MHBAIMAOB M JIMII C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3/10pOBbsI BHIOUPAIOTCS C YUETOM UX MHAUBHYaTbHBIX ICUXO(PU3MUECKUX 0COOEHHOCTEH.

— IIpY HEOOXOMMOCTH MHBAJINIAM U JIULIaM C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 3/10POBbS
IIPEIOCTABIISETCS JONOJHUTENBHOE BPEMs JUIsl IOATOTOBKHM OTBETA HA SK3aMEHE;

— P NPOBEJICHUH MPOLIETYPhl OLICHUBAHUSI PE3YIbTAaTOB 00yUEHUs MHBAINUJIOB U JIULL C
OTrpaHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHU 3/10pPOBbsI MPEAYCMATPUBAETCS UCIIOJIB30BAHUE TEXHUYECKHUX
CPEICTB, HEOOXOAUMBIX UM B CBS3M C UX MHIWBUIYaIbHBIMU OCOOCHHOCTSAMU;

— IpU HEOOXOIUMOCTH JJIs1 00YHAIOIIUXCsl ¢ OTPAHUYECHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbS
U UHBAJIWIOB IIpOLEypa OLICHUBAHMUS pE3YyNbTaTOB OOYYEHHUS MO JUCIUIUIMHE MOXKET
IIPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO JTAIOB.

[Ipouenypa oueHuBaHusl pe3yabTaTOB OOYUYEHUS HWHBAJIUAOB U JIMIl C OTPAHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 37I0POBbsl 10 AMCHMILIMHE (MOAYJIO) IpENyCMaTpUBaeT IPENOCTaBIECHUE
uHpopMaluu B Qopmax, aJanTUPOBAHHBIX K OrPAaHUYEHHMSIM HMX 3J0pPOBbSI M BOCIPUSATHUS
uHpOpMaLUu:

JUig U1 ¢ HapyIIeHUSIMU 3pEHUS:

— B ieyaTHOU hopme yBeIMUEeHHBIM HIpUdTOM,



— B (hopMe 3IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JIJist JTUI] C HApYIICHUSIMH CITyXa:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKyMEHTA.

JIJ1st TUII ¢ HApYIIEHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEILHOTO amiapara:

— B mieyaTHo opme,

— B (hopMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.
JlaHHBIIA TepeYeHbh MOXKET OBITh KOHKPETH3HPOBAaH B 3aBHCUMOCTH OT KOHTHHICHTA
0o0yyJaroumxcs.

5. Ilepevennb y4eOHOI JuTepaTypbl, HHPOPMANMOHHBIX PeCypCOB M TeXHOJIOTHii
5.1. YueOnas uteparypa

1. Iwonna Dubicka, Margaret O’Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate Course
book. New Edition Pearson, 2013.

2. Strutt Peter. English for International Tourism New Edition. Intermediate Course book.

Longman, 2013.

5.2. Ilepuoauyeckas JuTeparypa
Hcnonbs3oBaHKuEe IEPUOANYECKON JIMTEPATYPOU HE IPELYCMOTPEHO.

5.3. UHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4YHCJEe COBpPeMeHHbIe MpodecCHOHATbHBIE 0a3bl

JAHHBIX M HHGOPMALHOHHBIE CIIPABOYHBIE CHCTEMbI
D1eKTPOHHO-0uOINoTeunbIe cucTeMbl (IBC):

1. DBC «FOPAWT» https://urait.ru/

2. AOBC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAUH» www.biblioclub.ru

3. DBC «BOOK.ru» https://www.book.ru

4. OBC «ZNANIUM.COM)» www.znanium.com

5. DBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 0a3bl JAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcbl cBOOOAHOIO 1OCTYNA:
1. CnoBapu u sHIMKIONeANH http://dic.academic.ruf,

CoOcTBeHHBIC YJICKTPOHHBIC 00pa3oBaTebHbIe U HH(popManuonHbie pecypesl Kyol'y:
1. Cpena MoaynbpHOTO qUHAMHUYECKOTo 00yueHus http://moodle.kubsu.ru

6. MeToauueckue yKazaHus 1IJisi 00y4a0IUXCSl 10 OCBOEHUIO THCHHILTMHBI (MOTYJIst)

CamocrositenbHas pabora OOydYaroIUXCS I0 HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SIBJISIETCSI
HEOTHEMJIEMOM COCTABIISIIOIIEH TIpoIlecca OCBOEHUSl MPOrpaMMbl OOYYEHHS] MHOCTPAHHOMY
s3bIKy. CaMOCTOsITeIbHAs pad0Ta OXBATHIBAET BCE ACMEKThl U3YYCHUS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U B
3HAYUTEIBHON Mepe OTPEIeNIIeT Pe3yIbTaThl U KAYECTBO OCBOCHHS TUCIUIUTNHBI «THOCTpaHHBIH
s3p1k».  CamocrositenbHasi paboTa SBISETCS CpPEACTBOM OpraHM3allMM W yIPaBJICHUS
CaMOCTOSITENILHON JIESITEIbHOCTH CTYIEHTOB, KOTOpas 00eCIeUnBACTCS YMEHUEM OCYIIIECTBIISATh
IUIAHUPOBAaHHUE JIESATEIBHOCTH, WCKAaTh pEIICHWE MpoOJeMbl MM BOMPOCA, PAIMOHAIBHO
OpraHM30BbIBAaTh CBOE pabovee BpeMs U MCIOJIb30BaTh HEOOXOAMMBIE Il STOr0 HHCTPYMEHTHI.
CamocrosTenbHas paboTa CTyIEHTa CIYXHT MOJTYYCHHIO HOBBIX 3HAHHHU, YHOPSJOYCHUIO H
yrITyOJICHUIO UMEIOIIUXCS 3HAHUH, (POPMUPOBAHUIO MPO(HECCHOHANBHBIX HABBIKOB U YMEHUH.

Llenu 1 3a1a4M CaMOCTOSTENFHOM pabOThI 00YYAIOIINXCA:


https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://www.sciencedirect.com/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/

- 3aKpervieHue, yriyojieHue, pacllupeHre W CUCTeMaTH3alus 3HaHWM, MOJIYyYeHHBIX BO
BpEMs 3aHATUH;

- CaMOCTOSTEIbHOCTh OBJIAJICHUS] HOBBIM Y4€OHBIM MaTepHAaIOM;

- (hopMupoBaHNE YMEHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEILHOTO YMCTBEHHOTO TPY/Ia,;

- OBJIaJIEHUE PA3IMYHBIMU (POPMAMU B3aUMOKOHTPOJISI 1 CAMOKOHTPOJISA;

- Pa3BUTHE CaMOCTOSTEIIbHOCTH MBIIICHHS;

- (popmupoBaHue yOexJAEHHOCTH, BOJEBBIX KaueCTB, CIIOCOOHOCTH K CaMOOPraHU3alluy,
TBOPYECTBY.

CaMocrosiTenbHast paboTa BKIIOYAeT cienytomnpe Gopmsl padoT:

- MOJITOTOBKA K TEKYILEMY KOHTPOJIIO;

- IOATOTOBKA K JIAOOPATOPHBIM 3aHATHUSAM;

- TMOJTrOTOBKAa JOMAIHEro 3a/aHus, BKIIOYas MOJITOTOBKY COOOIIEHUH, OKJIAIO0B,
Mpe3eHTalui u T.1.;

- IpopabOTKa U MOBTOPEHUE MaTepHaia yueOHUKOB U Y4eOHBIX TOCOOUH;

- CaMOCTOSTEIbHOE U3YUEHUE TEM TUCIUTUIUHBI.

Pexomenmammu 1o 3¢ ¢exkTuBHOW paboTe HAL OTACTHHBIMH aClEKTaMH B paMKax
TUCIUIINHBI « IHOCTpaHHBIN S3BIK»

1. PaGoTa Hal TEXHUKOI YTEHUS

TexHuka ureHuss oOpa3yeT 3HAUMMBIN KPUTEpUN OLEHKHU CTEIEHU BIIAJCHUS S3BIKOM,
MOSTOMY pa3yMHO pabOTaTh HaJ HEW MOCTOSIHHO M JIOBOJUTH JO COBepuieHCTBA. st 3TOrO
PEKOMEHIyeTCsI CHCTEMaTHYecKOe UTEHHE TEKCTOB Ha HWHOCTPAHHOM  S3BIKE  BCIYX,
IPOCIYIIMBAHUE W MPOCMOTP AYTEHTUYHBIX ayAHO- M BHJICOMATEPUANIOB, y4acTHE B YCTHBIX
dopMax pabOThl Ha 3aHSATUH W OOLICHHWE C HOCUTEISIMH sI3bIKa (HAampuMmep, MOCPEACTBOM
HHTepHeT-pecypcoB).

2. Pabora c TekcToM

[Tpu paboTe ¢ TEKCTOM CIeyeT YUUTHIBATh, YTO CYIIECTBYIOT pa3IMYHbIC BHJBI YTCHHS,
KOTOpPBIE OIPEAETSAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT IIEJIM YTEHUS U MOCTaBJICHHBIX 3a71a4. OnpeneneHue
BH/JIa YTEHUS TTO3BOJIMT HauboJsee Y PEeKTUBHO OPraHN30BaTh BPEMs U pabOTy ¢ TEKCTOM. 3a1aueit
O3HAKOMUTEJIHOTO YTEHUS SBISETCS MOHMMAaHUE OCHOBHOM JIMHMU COJEp)KaHUS YHUTAaeMOIo
TEKCTa W CO3JJaHWE KOMIUIEKCHBIX 00pa30oB MPOYMTAHHOTO. M3ydarolee YTeHne HaNpaBJIeHO Ha
TOYHOE U TIOJHOE IOHMMaHHE TMPOYMTAHHOIO U €ro KpHUTHYeckoe ocMbicieHue. OHo
HpeNoaracT yMEHHE I0JIb30BAThCSl Pa3HBIMHU CIIOBAPSIMHU (TOJNIKOBBIMH, CTPaHOBEIYECKUMHU,
CIIOBApsIMA CHHOHUMOB, JBYSI3bIYHBIMHU). DTOT BUJ YTCHUSI OOBIYHO HCIIOJB3YEeTCs MPH paboTe
HaJl CTAaThsIMHU TI0 CIEMUAILHOCTH. Pa0oTas Haj TakUM TEKCTOM, CIEAyeT BIYMYHUBO U
BHUMATEJIbHO NPOYUTATh €r0, OTMEYas HE3HAKOMBbIE BaM CJIOBA, HAWTH MX 3HAYEHHUS B CIOBape,
BHIOpATh 3HAYECHHUE CIIOBA, MOJIXOJIAIIEE TI0 KOHTEKCTY W BEIYYHTh €r0. 3aKOHYMB YTEHUE TEKCTA,
HYXHO [TPOBEPUTH CBOE TIOHMMAaHUE 10 BOIPOCAM U JPYTUM 33aHUSAM, KOTOPbIE HAXOATCA 1OCIIe
tekcta. [IpocMoTpoBoe ureHue — Oersoe, BEIOOPOUYHOE UTEHUE TEKCTa Mo Ojokam Juis Oosee
OPOOHOT0 03HAKOMIIEHHUSI C €T0 IeTaIsIMU U YacTsAMHU. OHO HalpaBJIEHHO HA IPUHATUE PELICHUs
0 €ro JaJbHEUIIeM UCTIOIh30BAHNH, TO €CTh BBIICHEHHE 00JIaCTH, K KOTOPO OTHOCHTCS JTaHHBIN
TEKCT, OCBEIaeMOM B HEM TEeMaTHKe, YCTaHOBJIEHHE Kpyra OCHOBHBIX BOMpPOcOB. Hackoibko
MOJTHO TIOHSIT TEKCT TPU TPOCMOTPOBOM UYTEHHH OIPENENSIEeTCS TeM, MOXKET JIM YHTAONINN
OTBETUTH Ha BONPOC, UHTEPECEH JIU €My TEeKCT, KaKue 4acTH TEKCTa MOTYT OKa3aThCsl Haubolee
uHPOpMaTHBHEIMU. [IOMCKOBOE YTEHHE TIPEATIONIaraeT OBJIaIeHHEe YMEHUEM HaXOIHWTh B TEKCTE
TE€ 3JIeMEHTHl MH(OPMAIMH, KOTOPbIE SBISAIOTCS 3HAUMMBIMU JUISI BBIMOJIHEHUS] TOW WJIM MHOU
3aJaud, ¥ OPUEHTHPOBAHO, MPEXKIE BCETO, Ha YTCHHWE IMPECChl M CHEIHAIbHON JHTEPaTypPHI.
AHalMTHYECKOEe 4YTeHHEe — Oosiee CIOXKHBIA BUJA YTEHUS, OPUEHTHPOBAHHBIA Ha TiIyOOKOE
PacKpBITHE COJIEPIKAHUS TEKCTa W €ro CTPYKTYphl. BHUMaHWE HOIDKHO OBITH HANpaBJICHO Ha
JIeTaJbHOE BOCHPUATHE TEKCTa C aHAJIU30M SI3BIKOBOW ()OPMBI, KOTOPBIA MO3BOJISIET OCO3HATH
CTPYKTYpPHbIE ~KOMIIOHEHTHI ~pPEYH, YCTAHABIMBATh WX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE U
(GYyHKIMOHATIBHBIE COOTBETCTBHU.

3. PaboTa ¢ 1ekcu4ecknM MaTepuaIoM



Jnst 5 (HEeKTUBHOTO YCBOCHHMSI JICKCHYECKOTO MaTepualia M PACIIUPEHUs CIOBApHOTO
3amaca MOJIE3HO HCIOJIb30BAaTh  CIEAYIOIIME  YIPAXKHEHUS: COCTaBJICHUE HECIOMXKHBIX
NPEUIOKEHUI Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE C MCIIOJIB30BAHHUEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M IHCHMEHHO);
MACbMEHHBIA TEPEBOJ MPEIIOKEHNUM, COAEPKAUMX HOBBIE CJIOBA, HA WHOCTPAHHBIA A3BIK;
COCTaBJICHHE HECTI0KHOTO CBSI3HOT'O TEKCTa-CUTYallMHd HA ONPECICHHYIO TEMY C MAKCUMAJIbHBIM
UCIIOJIb30BAHUEM CJIOB, M3YYEHHBIX B paMKaxX JaHHOM TEMbI, COCTaBJIEHHE CIIUCKAa CJIOB U
CJIOBOCOYETAHMH 110 KaKO#-TH00 TeMe (TEKCTY), BBIMMCHIBAHNE M3 CIIOBAPS JIEKCHYECKUX €THHHMIT
B UX HaYaJIbHOU (opMme.

4. Pabora ¢ rpaMMaTHUecKUMHU (hopMaMu U KOHCTPYKITUSIMHU

Hns  3ddexkTuBHOrO  ycBOGHHMS TpaMMaTH4YecKOM  (GOpMBI WM KOHCTPYKLUHU
PEKOMEHIyeTCsl BHUMATEJIbHOE YTEHUE 3amluceil, TabJuIl UK MpaBUjl B YYCOHHKE, U3yUCHUE U
aHaJIu3 IPUMEPOB U BBINOJIHEHUE YIIPAKHEHUN HA KOHKPETHYIO TPAMMAaTHYECKYIO MOJIENb, T. €.
YIPaKHEHHUH, KOTOPBIC WLUTFOCTPUPYET JaHHOE MpaBuio. Heobxoaumo oOpamiaTh BHUMaHUE HA
yrmorpeOiaeHre TpaMMaTHuecKoil (OpMBI WM KOHCTPYKIIMM B OIPEACICHHOM KOHTEKCTE,
HaxOJIUTh MPUMEPBl UX HCIOJIb30BAHMS B AYTEHTUYHBIX MCTOYHHMKAX W MAKCHMAaJIbHO YacTo
MPUMEHATh M3Yy4aeMyI0 MOJENb MPH MOCTPOCHUH COOCTBEHHOI'O YCTHOTO WJIM MHUCHMEHHOTO
BBICKA3bIBaHHSL.

B ocBoeHun AMCHUIUIMHBI MHBAJIUAAMHU M JUIAMU C OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU
37I0POBBSI OOJIBIIIOE 3HAYCHHE HMEET WHIWBHAyalbHas ydueOHas pabora (KOHCY/IbTAIlMH) —
JIOTIOJIHUTEIIFHOE Pa3bsiCHEHNE yUeOHOTO MaTepHaa.

NunuBuayanbHble KOHCYJIBTAlMM IO TPEAMETY SBISIOTCA BaXKHBIM  (PAKTOpPOM,
CIOCOOCTBYIONIUM WMHIWBHUIYAIM3AMA OOYYCHHUS M YCTAHOBJICHHIO BOCITUTATEILHOTO KOHTAKTa
MEXIy TpernojaBareieM U OO0y4aroIlUMCA WHBAIWIOM WM JHUIOM C OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMU 3/I0POBBSI.

7. MaTepuaIbHO-TeXHUYECKOE OfecnedeHne M0 THCHHILTNHE (MOTYJII0)

OCHAaIIEHHOCTD CIIEIHAIbHBIX
MOMeEIIeHU I

HanmeHoBanue crienuaIbHBIX
OMeENIeHU I

[lepeyeHpb MHUIICH3NOHHOTO
MPOrPaMMHOTO OOeCTieueHus

YueOHble ayAUTOPHU

IS
MIPOBEICHUS 3aHATHIH CEMUHAPCKOTO

MPOMEXYTOUHOM aTTecTalluu ay/l.

Meo0enb: yaeOHas MeOenb

9KpaH, IPOEKTOP, HOYTOYK, ZOCTYII K
cetu MHTepHer

Microsoft Office 365 Professional
Plus - Tlaker mnporpamMMHOroO

THIIA, TPYNHOBBIX u obecrieueHnst JUIsl Tperno/iaBareneit
WHIVBUAYQIBHBIX — KOHCYJIbTAIIHH, Texuunueckue cpeacTa 00yeHuUs: U COTPYIHUKOB C HCIIOJIb30BAHUEM
TEKYIIEro KOHTPOJIS u obmaunsix Texuosnoruit (Microsoft).

Aptukyn npaBooOJIagaTens

208 0365ProPlusforEDU AllLng
MonthlySubscriptions-
VolumeLicense MVL 1License

AddOn toOPP (xomg 5XS-00003).
Cornamenue Microsoft “Enrollment
for Education Solutions” 72569510.
Jlunensuonnslii  gorosop  Ne73—
ADD/223-D3/2018. ot 06.11.2018

Jlst

CaMOCTOSITETbHON

paboTbl  OOydJaroUXcs

MPEeAYCMOTPEHBI

IIOMEIEHNS,

YKOMITIJICKTOBAHHBIC CHCHH&HHSHpOBaHHOﬁ MG6CHBIO, OCHAIICHHBIC KOMHBIOTepHOfI TEXHUKOU C
BO3MOXKHOCTBIO MOJKIIOUEHUS K ceTu «HTepHeT» U obecreuyeHreM JO0CTyNa B AJIEKTPOHHYIO
nH(pOPMAITMOHHO-00Pa30BATENHHYIO CPEly YHUBEPCHUTETA.



HanMeHoBanue moMenieHun 1ist
CaMOCTOSATEIFHON PaOOTHI
oOygaromuxcs

OcCHaIIEHHOCTH ITIOMEILEHUI 11
CaMOCTOSTEIFHON pabOThI
o0yJaromuxcs

HepequL JIMIOCH3MOHHOI'O
MMporpaMMHOTO obecreueHust

[Tomemenne Il caMOCTOSATENBHOM
paboThl 00yJAOMUXCS (IUTATBHBIH
3ai HayuHo# GMOIMOTEKH)

MeoOenb: yueOHas MeOeb
Kommnexr CHEeUAIN3UPOBAHHON
MeOemH: KOMIIBIOTEPHBIC CTOJIBI
Ob6opynoBanue: KOMIBIOTEePHAS
TeXHHKa C TOAKIIOYCHHEM K
HHPOPMALMOHHO-
KOMMYHHUKaIIUOHHOM
«uTepreTy  H
NIEKTPOHHYIO

ceTn
JIOCTYIIOM B
MH)OPMAIMOHHO-
00pa30BaTEeIBHYIO cpeny
00pa3oBaTenbHOU OpraHH3aIlHH,
Be0-KaMepbl, KOMMYHHKAIIHOHHOE
obopynoBanue, oOecreynBaromee
JIOCTYII K CETH HHTepHET (IPOBOHOE
coeUHEHNE U OecrpoBoIHOE
coenunenue mo texuoaoruu Wi-Fi)




